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с 

БЛИЖНЕВОСТОЧНОЕ АГЕНТСТВО ОРГАНИ­

ЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ДЛЯ ПО­
М О ЩИ ПАЛЕСТИНСКИМ БЕЖЕНЦАМ И 

ОРГАНИЗАЦИИ РАБОТ 

Геиера.л/ьuа.я Асоамблел,: 

1. у~пверждает отчетность Ближневосточного 

агентства Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации 

работ за финансовый год, закончившийся 31 
декабря 1965 года, и удостоверения Комиссии 

ревизоров 5 ; 

2. прииимает и оведеиию замечания Консульта­

тивного комитета по адмю1истративным и бюд­

жетным вопросам,, изложенные в его третьем 

докладе, представленном Генеральной Ассамб­

лее на ее двадцать первой сессии6 • 

1452-е плеиарпое эао'едаиие, 

26 оитлбрл 1966 .~ода 

D 

ДОБРОВОЛЬНЫЕ ФОНДЫ, НАХОДЯЩИЕСЯ 

В ВЕДЕНИИ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА 

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ПО ДЕЛАМ БЕЖЕНЦЕВ 

Геиералыt(},JI, Ассамблел 

1. уm1Jерждает отчетность по добровольным 

взносам, находящимся в ведении Верховного к'о­

миссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев за фина:нсо:вый год, закоичив.­
шийся 31 декабря 1965 года, и удостоверения 
Комиссии ревизоров7 ; 

2. принимает и евед.еиию замечания Консульта­

тивного. комитета по административным и бюд­

жетным вопросам, изложенные в ero четвертом 
докладе, представленно!\j: Генеральной Ассамб­

лее на ее двадцать первой сессиив. 

1452-е плеиар11ое эаеедапие, 

26 о~стлбрл 1966 ~ода 

5 Там же, двадцать первая сессия, Дополнение № 6В 
(A/6306/Add.2 и Ош.1), 

6 Там же, двадцать первая сессия, Приложения, пункт 
72 повестк~ дня, документ А/6378. 

7 Там же, двадцать· первая сессия, Дополнение № 6С 
(A/6306/Add.З). 

8 Там же, двадцать первая сессия, Приложения, пункт 
72 повестки дня, документ А/6379, 

2140 (XXI). Назначения для заполнения 

вакансий в составе Комитета по взносам 

А 

Ге11ерал'Ыtал Ассамблел 

1. пазиачает следующее лицо в качестве члена 

Комитета по взносам: 

г-на Джона И.М. Родса; 

. 2. об1,лвлJ1еm, что г-н Родс назначается на срок, 

начинающийся со дня принятия настоящей резо­

люции и заканчивающийся 31 декабря 1968 года. 

1452-е плеиариое заееда1tие, 

26 ои11l!!брл 1966 ~ода 

lЗ 

Геиералъиал АесаJ.tблел 

1. 1шз11ачает следующих лиц членами Комитета 

по взносам: 

г-на Сайеда Амжад Али, 

. г-на Хорхе Пабло Фернандини, 
г-на Евгения Николаевича Ма1,еева, 

г-на Мориса Вио; 

2. обмвллет, что г-н Али, г-н Фернандини, 

г-н Макеев и г-н Вио назначаются на трехлет­

ний срок, начиная· с 1 января 1967 года. 

1478-е плеиариое эаседа11ие1 
25 иолбрл 1966 ~ода 

* 

* * 
В реэулътате вышеупомлиутых иаэ1tаче11ий состав Ко• 

митета по вэ11осам будет следующим: Сайед Амжад 

Али (Пакистан), г-н Раймонд Т. Боуман (Соеди­
ненные Штаты Америки), г-н Хорхе Пабло Фер­
нандини (Перу), г-н Луне-Денис Гудон (Канада), 
г-н Ф. Нуредин ·киа (Иран), г-н Евгений Нико­
лаевич Макеев (Союз Советских Социалистиче­

ских Республик), г-н Станислав Рачковскиi'r 
(Польша), г-н Джон И.М. Родс (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирлан­

дии), г-н Давид Сильвейра да Мота (Бразилия) 
и г-н Морис В:ио (Франция). 

2141 (XXI). Назначения для заполнения ва­

кансий в Комитете по Пенсионному фон­

ду персонала Организации Объединен­

ных Наций 

Ге11ерал'Ы11м Лееамблел 

1. назначает следующих лиц членами Комитета 

по Пенсионному фонду персонала Организации 

Объединенных Наций: 
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г-на Джона И.М. Родеса, 

г,-на Уилбура Г. Зиля; 

2. 061,лвллет, что г-н Родес и г-н Зиль назна­

чаются на сро:к, начинающийся со дня принятия 

настоящей резолюции и заканчивающийся 31 де­
кабря 1967 года. 

1452-е пленарное заседание, 

26 о~стлбрл 1966 ~ода 

* 

* * 
В резулътате въtшеуиаза~тъtх 1tазиа'Ч,епий в сосmав Ko-

1,iuinema по П еисио111101,еу фо1,ду пер со пала Ор~анизации 

Об1,еди1tе1тых Наций будут входи~пъ следующие •.леиъt и 

заместители члеиов: 

Чле11ы • 

г-н Хосе Эспиноса (Чили), 

г-н Джон И.М. Роде с (Соединенное Королевст­

во Великобритании и Северной Ирландии), 
г-н Уилбур Г. Зиль (Соединенные Штаты Аме­

рики). 

Зa1t1ecinuineлu чле11ов 

г-н Брайян Дж. Линч (Новая Зеландия), 
г-н Жан-Клод Рено (Франция), 

г-н Шилендра К. Сингх (Индия). 

2150 (XXI). Доклад Специального комитета 

экспертов по рассмотрению финансово­

го положения Организации Объединен­

ных Наций и специализированных уч­

реждений 

Ге11ералъ11ал Ас1ю1,~блел, 

сс'Ьlлалсъ на свою резолюцию 2049 (ХХ) от 13 
декабря 1965 г, 66 учреждении Специального 

комитета экспертов по рассмотрению финансо­

в ого положения Организации Объединенных На­

ций и специализированных учреждений, 

отмечал с удовле~пворе1щем работу, проделанную 

Специальным :комитетом э:кспертов в сотрудни­

честве с Секретариатом Организации Объеди­

ненных Наций, специализированными учреждени­

ями, Международным агентством по а томной 

энергии и другими органами ООН и связанными 

с ней учреждениями, 

отмечал далее, что Специальный комитет в со­

ответствии с пунктом 6Ь вышеупомянутой резо­

люции представил свои ре:комендации Генераль­

ной Ассамблее в докладе от 19 июля 1966 года 9, 

9 Там же, пункт 80 повестки дня, документ А/6343. 

уц,u~пывал, что государства-члены, органы Ор­

ганизации Объединенных Наций и связанные с 

ней учреждения, а также специализированные 

учреждения и Международное агентство по атом­

ной энергии должны принять некоторые вытекаю­

щие отсюда меры для обеспечения эффективного 

выполнения ре:комендаций, сделанных Специаль­

ным комитетом, 

призиавал, что полное осуществление рекомен­

даций, сделанных Специальным комитетом, так­

же потребует сотрудничества спещrализирован­

нъrх учреждений и Международного агентства 

по атомной энергии в духе положений статьи 58 
Устава Организации Объединенных Наций и в 

свете соглашений, существующих между ни:м:и 

и Организацией Объединенных Наций, 

1. у~пверждает доклад Специального I<омитета 

экспертов по рас смотрению финансового положе­

ния Организации Объединенных Наций и специа­

лизированных учреждений и содержащиеся в нем 

рекомендации; 

2. 11ас111ол~пелъио просит государства-члены Ор­

ганизации и органы Организации Объединенных 

Наций, а также связанные с ней учреждения 

самым внимательным образом рассмотреть со­

держащиеся в докладе ре:комендации и замечания 

с целью осуществления этих рекомендаций в 

:кратчайший сро:к; 

З. nopy,iaem Генеральному секретарю в качест­
ве главного должностного лица Организации 

Объединенных Наций принять соответствующие 

меры по претворению в жизнь тех рекомендаций, 

которые требуют действий с его стороны, вклю­

чая внесение предложений в компетентные орга­

ны Организации Объединенных Наций и связан­

ные с ней организации; 

4. реиоме11дует специализированным учрежде­

ниям и Международному агентству по атомной 

энергии самым внимательным образом рассмот­

реть рекомендации, содержащиеся в докладе, и 

принять необходимые меры в своих соответст­

вующих сферах компетенции с целью возможно 

с:корейшеrо выполнения этих рекомендаций; 

5. поручает Генеральному секретарю в качест­

ве Председателя Административного комитета 

по координации поощрять принятие надлежащих 

мер специализированными учреждениями и Меж­

дународным агентством по атомной энергии, 

особенно мер, требующих согласованных дей­

ствий; 

6. nopy,iaem далее Генеральному се:кретарюпре­
проводить настоящую резолюцию и доклад Спе­

циального :комитета специализированным учреж-


